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Дякуємо за придбання продукту Concept.
Ми бажаємо вам багато радості від вашого нового приладу щодня. Будь-ласка, перед першим 
використанням уважно прочитайте інструкцію з експлуатації. Щоб звертатися до цього посібника в 
будь-який час, рекомендуємо зберігати його в безпечному місці. І будь ласка, передайте його будь-
якому майбутньому власнику приладу.

Технічні характеристики

Напруга 220–240 V ~50/60 Hz

Вхідна потужність 1600 W

Рівень шуму 71 dB (A)

ВАЖЛИВІ ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ
• Не використовуйте прилад іншим способом, ніж описано в цій 

інструкції.
• Перед першим використанням зніміть із приладу всі покриття та 

рекламні матеріали.
• Переконайтеся, що напруга в мережі відповідає значенням, 

зазначеним на паспортній табличці приладу.
• Для додаткового захисту рекомендується встановити запобіжник з 

номінальним струмом відключення, що не перевищує 30 мА, в 
електричній системі ванної кімнати. Зверніться за порадою до 
електрика.

• Пристрій гарячий під час роботи та деякий час після вимкнення, 
тому не торкайтеся гарячих поверхонь. Використовуйте ручки та 
кнопки. Існує ризик серйозних опіків!

• Не чистіть, не зберігайте та не накривайте прилад, поки він 
повністю не охолоне.

• Не залишайте прилад без нагляду, коли він увімкнений або 
підключений до мережі.

• Якщо ви кладете прилад під час використання, завжди вимикайте 
його та ставте на негорючу поверхню.

• Перш ніж підключати або відключати прилад від розетки, 
переконайтеся, що вимикач знаходиться у положенні вимкнено.

• Відключаючи пристрій від настінної розетки, ніколи не тягніть за 
шнур живлення, візьміться за кінець штепселя та від'єднайте його, 
вийнявши з розетки.

• Не дозволяйте дітям або стороннім людям брати прилад у руки, 
використовуйте його в недоступному для них місці.
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• Особи з обмеженою рухливістю, зниженим сенсорним сприйняттям, 
психічно неповноцінними або особами, які не знайомі з роботою, 
повинні використовувати прилад лише під наглядом відповідальної 
особи, яка знайома з інструкціями.

• Будьте особливо уважні, якщо прилад використовується поблизу 
дітей.

• Не використовуйте прилад як іграшку.
• Перед чищенням і після використання приладу вимкніть 

прилад, від'єднайте його від мережі та дайте йому охолонути.
• Не дозволяйте шнуру живлення звисати з краю столу. Не 

допускайте, щоб шнур живлення торкався гарячих поверхонь.
• Не дозволяйте приладу висіти на шнурі живлення.
• Не використовуйте прилад у середовищі, де є вибухонебезпечні 

гази та легкозаймисті речовини (розчинники, лаки, клеї тощо). Не 
використовуйте спрей для волосся або інші спреї, коли прилад 
працює.

• Тримайте прилад в чистоті, не допускайте потрапляння сторонніх 
предметів в отвори решітки. Це може спричинити коротке 
замикання, пошкодження приладу або спричинити пожежу.

• Не закривайте вхідні та вихідні решітки приладу під час роботи.
• Не використовуйте для очищення приладу грубі та хімічно 

агресивні речовини.
• Не використовуйте прилад, якщо він не працює належним чином, 

був пошкоджений або занурений у рідину. Віддайте його на 
перевірку та ремонт в авторизований сервісний центр.

• Не використовуйте прилад із пошкодженим шнуром або вилкою та 
негайно віддавайте його на ремонт в авторизований сервісний 
центр.

• Не обмотуйте шнур живлення навколо корпусу приладу.
• Не використовуйте прилад поза приміщенням.
• Не занурюйте шнур живлення, вилку або прилад у воду чи будь-яку 

іншу рідину.
• Не використовуйте аксесуари, крім рекомендованих виробником.
• Не ремонтуйте прилад самостійно. Зверніться до авторизованого 

сервісного центру.
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• Цим пристроєм можуть користуватися діти віком від 8 років і особи 
з обмеженими фізичними, сенсорними чи розумовими здібностями 
або з недостатнім досвідом і знаннями, якщо вони перебувають під 
наглядом або отримали інструкції щодо безпечного використання 
приладу та розуміють небезпеки. Очищення та технічне 
обслуговування, які виконує користувач, не повинні виконуватися 
дітьми, якщо їм не виповнилося 8 років і вони не знаходяться під 
наглядом. Діти віком до 8 років повинні триматися подалі від 
приладу та його шнура живлення. Не дозволяйте дітям гратися з 
пристроєм.

Пошкодження, спричинені недотриманням інструкцій виробника, не покриваються гарантією.

УВАГА:
Не використовуйте прилад поблизу ванн, умивальників та інших ємностей, наповнених 
водою. Якщо ви використовуєте прилад у ванній кімнаті, обов’язково вимкніть його та 
від’єднайте від мережі одразу після використання, оскільки близькість води та контакт 
приладу з водою є дуже небезпечними, навіть якщо прилад вимкнено.
Не торкайтеся приладу мокрими руками і не беріть його, якщо у вас мокрі ноги або ви 
босоніж.
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ОПИС ПРОДУКТУ
1   Концентратор
2   Корпус приладу
3   Кнопка COOL SHOT
4   Регулятор швидкості повітряного потоку 
5   Петля для підвішування
6   Вихідна решітка
7   Вхідна решітка
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ІНСТРУКЦІЯ З КОРИСТУВАННЯ
Прилад призначений лише для обробки людського волосся. 

Не використовуйте його для перук або тварин.

1. Акуратно просушіть волосся рушником після миття.
2. Розчешіть волосся. Не використовуйте лак для волосся та інші легкозаймисті речовини.
3. Повністю розгорніть шнур живлення. Підключіть вилку приладу до мережі.
4. За допомогою регулятора (4) виберіть бажану швидкість потоку повітря.

1-й ступінь = прилад вимкнено
2-й ступінь = сильний потік повітря, низька температура
3-й ступінь = низький потік повітря, висока температура
4-та ступінь = сильний потік повітря, висока температура

5. Під час сушіння волосся корегуйте зачіску гребінцем. Тримайте безпечну відстань, щоб запобігти 
опікам волосся та шкіри або засмоктуванню волосся у вхідну решітку приладу.

6. Функція COOL SHOT (холодний потік повітря) - допомагає швидко охолодити волосся та краще 
закріпити зачіску. Натисніть кнопку (3), щоб активувати цю функцію.

7. Якщо ви кладете прилад під час використання, завжди вимикайте його.
8. Знімний концентратор дозволяє направити вузький струмінь повітря на гребінець або щітку для 

коригування зачіски.
9. Після використання вимкніть прилад.
10.Якщо ви використовуєте прилад у ванній кімнаті, обов’язково вимкніть його та від’єднайте від 

мережі одразу після використання, оскільки близькість води та контакт приладу з водою є дуже 
небезпечними, навіть коли прилад вимкнено!

11.Петля для підвішування використовується для підвішування приладу під час зберігання.
12.Прилад оснащено функцією іонізації, яка запускається автоматично.

ЧИЩЕННЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ
УВАГА!

Перед кожним очищенням приладу вийміть шнур живлення з розетки!
Переконайтеся, що прилад охолонув перед тим, як його використовувати!
Для очищення поверхні приладу використовуйте тільки вологу ганчірку, без миючих засобів і твердих 
предметів, оскільки вони можуть пошкодити поверхню приладу!
Перевіряйте чистоту вхідної та вихідної решіток після кожного використання. Якщо необхідно, зніміть 
вхідну решітку, очистіть її та знову закріпіть.
Ніколи не мийте прилад під проточною водою, не промивайте його та не занурюйте у воду!
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ВИРІШЕННЯ ПРОБЛЕМ

Проблема Причина Вирішення

Двигун не працює.

Вилка неправильно або 
недостатньо вставлена в розетку. Перевірте підключення вилки.

Розетка не під напругою.
Перевірте наявність напруги, напр. з 
іншим приладом.

Пошкоджений шнур живлення.
Віддайте його на перевірку та ремонт в 
авторизований сервісний центр.

Двигун перестав 
працювати

Поганий або занадто низький 
повітряний потік, спрацював захист 
від теплового перевантаження.

Вимкніть шнур живлення. Перевірте та 
очистіть повітряний прохід через впускну та 
вихідну решітки. Дайте приладу охолонути.

СЕРВІСНИЙ ЦЕНТР
Значне технічне обслуговування або ремонт, який потребує доступу до внутрішніх частин виробу, 
повинен виконувати кваліфікований сервісний центр.

ЗАХИСТ НАВКОЛИШНЬОГО СЕРЕДОВИЩА
•  Пакувальні матеріали та старі прилади слід переробляти.
•  Пакувальні матеріали можна утилізувати як відсортоване сміття.
•  Утилізуйте пластикові пакети з поліетилену (PE) як відсортоване сміття.

Утилізація приладу після закінчення терміну служби

ії 

Символ на продукті або на його упаковці вказує на те, що цей продукт не можна утилізувати як 
побутові відходи. Його необхідно здати в контейнерний парк для переробки електричного та 
електронного обладнання. Забезпечивши належну утилізацію цього виробу, ви допоможете 
запобігти можливим негативним наслідкам для навколишнього середовища та здоров’я людей, які 
могли б бути спричинені неналежним поводженням з відходами цього виробу. Щоб отримати 
детальнішу інформацію про переробку цього продукту, зверніться до місцевої ради, служби утилізац 
побутових відходів або магазину, де ви придбали прилад.

о Продукт відповідає всім необхідним вимогам директив ЄС, що застосовуються до конкретног 
продукту.

Зміни в тексті, дизайні та технічних характеристиках можуть бути змінені без попередження, і ми 
залишаємо за собою право їх змінювати.
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Seznam servisních míst 

Zoznam servisných stredisiek 

Wykaz punktów servisovych 

Szolgáltatók listáját

Popis uslužnih mjesta

Перелік сервісних центрівUA



Україна

Назва Вулиця Код Місто Телефон E-mail

ТОВ ЛМ БУВЕ 
УКРАЇНА

Миколи 
Кібальчича 2А

02218 Київ +38 044 496 55 44
service@my-сoncept.
com.ua

Česká republika

Název Ulice PSČ Město Telefon/Fax E-mail

Jindřich Valenta Vysokomýtská 1800 565 01 Choceň 465 471 400
465 473 304

servis@my-concept.cz
CONCEPT

Slovenská republika

Názov Ulica PSČ Mesto Telefón/Fax E-mail

SERVIS ABC s.r.o. Štefánikova 50 949 03 Nitra 037/6526063 info@servisabc.sk

D-J service s.r.o. Šebastovská 2530/5 080 06 Prešov 051/7767666 djservis@djservis.net

HOSPOL
elektro spol. s r.o

Rustaveliho 7 831 06 Bratislava 02/44889832 hospol@hospol.sk

T.V.A. servis s.r.o. Južná trieda 48/D 040 01 Košice 055/6338501 tvaservis@tvaservis.sk

VILLA MARKET 
s.r.o.

Odborárov 49 052 01 Spišská 
Nová Ves

053/4421857 servis@villamarket.sk

ELSPO BB s.r.o. Internátna 2318/24 974 01 Banská 
Bystrica

048/4135535 objednavky@
elektroobchod-elspo.sk

Polska

Nazwa Ulica Kod Miasto Telefon E-mail

CONCEPT 
POLSKA sp. z o.o.

Ostrowskiego 30 53-238 WROCŁAW 071/339-04-44 
w. 27

serwis@my-concept.pl

Magyarország

Név Utca ZIP Város Telefon E-E-mail

ASPICO KFT Hűtőház u. 25. H–9027 Győr +36 96 511 291 info@aspico.hu

Hrvatska

Ime Ulica Poštanski Grad Telefon E-E-mail

Horvat 
elektronika d.o.o.

Dravska 8 HR-
40305

Pušćine +385 040 895 
500

servis@horvat-elektronika.
hr
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Jindřich Valenta – Concept
Vysokomýtská 1800, 565 01 Choceň
Tel.: +420 465 471 400, Fax: +420 465 473 304 
www.my-concept.cz

ELKO Valenta – Slovakia, s.r.o.
Hurbanova 1563/23, 911 01 Trenčín
Tel.: +421 326 583 465, Fax: +421 326 583 466 
www.my-concept.sk

CONCEPT POLSKA sp. z o.o.
Ostrowskiego 30, 53-238 Wroclaw
Tel.: +48 713 390 444, Fax: 713 390 414 
www.my-concept.pl

ASPICO KFT
H - 9027 Győr, Hűtőház u. 25.
Tel.: +36 96 511 291, Fax: +36 96 511 293 
info@aspico.hu

Verners VT Ltd.
Piedrujas iela 5a, Riga, Latvia
Tel. + 371 67021021, fakss + 371 67021000 
e-pasts: info@verners.lv, www.verners.lv

Horvat elektronika d.o.o.
Dravska 8, HR-40305 Pušćine
servis@horvat-elektronika.hr
Hotline: +385 040 895 500

ТОВ ЛМ БУВЕ Україна.
Миколи Кібальчича 2а, Київ, Україна Тел. 
+380 44 496-55-44
e-mail: info@my-concept.com.ua

UA


